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A
5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH ¥ .t
Robert-Bosch-Allee 1
99817 Elsenach N W
DE Germany If queries please spaeifyElstomiier Srg datvegnote no. 3 Delivery note no 7671631 Page 1 X
1) Customer, \mv Supplier No\ LAR | packs. | Lkz | Z abs | sov [ kza 2) Receiver note 4) Dispatchdate i
1) Robert Bosch GmbH "
1000914829 0091020720 21.10.2020
xam__u_. tallation i de b t rd \N NOB. o-mﬂ_
_ _ eliveryltngtallation is made by pro reservation according - - reationday
Robert-Bosch L..ﬂn_.mﬂN 1 . to our conditionsrwhich.underiethe contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh R . 20.10.2020
ree Unfrank| [Waggon Carrier
10) Your sign 11) Your Order No., Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign Kv%_“_u_.ma No
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH Express | |Vehic. own 24192578
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24]
truck collect. load Free Carrier 1l EPP gross 21100 | 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  |Partnumber customer 29) Description of delivery 30} Quantity 40) Receiver notes
Quity.(l -
1 |0261.230.503 {U72 |2517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720 e
.& o \tq \ AYA
KUEHNE+NAGEL s.i. 1(PolC
A CCETTAZIDNE MERCE O O
Quantita dichiarata: .V\.Nv
Quatita effettival
Tipo Imbaliaggio: wﬁ@
Quantitd imballl i ) aer
Confonmitaalle schede ._aMmV__a.hUﬂ e via
Data ¢b ; ,N-.) ﬂ ‘ -
Firma -
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
|Receiver notes Date
Name
bzw Nr ,
LRI



EDI - WARENBEGLEITSCHEIN TransportNo: 13652889 21.10.2020 89424
Page 1 s
Supplier -plant: Receiver -Plant cust.: Unloading pt: 14249
-No: 0091020720 -Number: 1000911825 Storage : .
Robert Bésch FE Eisenach GmbH Magna PT S.p.A. Usage place :
EhP - Eh103 Shippingtype: truck collect.
Robert-Bosch-2Allee 1 Via dei Ciclamini, 4 Carrier : DHL Global Forw
99817 Eigenach 70026 Modugno (BA) -Number : DHL Global
DE Germany Tran.-weight gr: 211
D/N Partnumber customer Quantity ME V/G Description of delivery ORDER-No .
-Date Partnumber supplier Addit.data supplier
-Pos Package -quantity ~-Numb. customer Quantity -Number supplier Consignation
07671631 2517262301 2720 sT 8/ Druck-/Temperatursensor 550003918602
21.10.20 0261.230.503-U72D3
001 VP: 1 - EW X 0 6099100063
VP: 20 - EW X 136 6059506147
VP: 1 - EW ):4 0 6099101208
kkkkhhhkh*k END kEkkkkht®
WE: Quantitycheck: Ratingcheck :




iy :"g’

N AR i
1) Versenden/Lieferant 2) Lieferanten-Nr. 0091020720 3) Speditionsaufirags-Nr.
Robert Bosch FE Eigenach GmbH

«EhP / GmbH

Robert-Bosch-Allee 1 4) Nr. Versender beim
3 99817 Eisenach Versand-spediteur:
§ DE Deutschland [
Tel: +49(3691)644363 TRANSPORTAUFTRAG ‘ | I
1 5)Beladestelle 8)Paium 21.10.2020 7) Relations-Nr.
EhP - Eh103
8) Sendungsnummer 13652889 8) Versandspediteur 10) Spediteur-Nr. 97303727
11) Empfiinger 12) Kunden-Nr. 1000911829 DHL Global Forwarding (Italy) S.p.A
{ Magna PT S.p.A. Via delle Industrie 1

IT 20060 Pozzuolo Martesana
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

13) Bordero-/Ladeliste-Nr.

14) Anliefer-/Abladestelle 15) Versendervermerk fir den Versandspediteur:
Magna PT S5.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249 16) Eintreff-Datum 17) Eintreff-Zeit
18} Zeichen und Nr. 18) Anzahl |20) Verpackung 21) [22) inhalt 23) Lademittel [24) Bruttogewicht
Lieferschein-Nr. SF gewicht kg ka
7671631 1 Buropalett [3 |0261230503U72D3 PS 31 211,0
EA2885 2517262301
) Lg.Kunde od. Benennung Leergut RB

1 Eurcopalette| - [1200X800X1 60989100063

1 Palettendeckel - 1204X80 6085101208

20 VDA - Behaltger 6099506147

Frachtpfl. Gew.: 211,0

27, 28
25) Summe 1 26) Rauminhalt in cdm Summen )31 21)1 ;0
1 28) Gefahrgut-Klassifikation
30) Gefahrgut-Bezelchnung
31) Frankatur 32) Warenwert fOr Versicherung 33) Transportversicherung vom Spediteur 34) Versender-Nachnahme
4 Frel Frachtfihrer zu decken mit
LEigsenach
35) Anlagen 36) Auftrags-Nr. Kunde 550003918602
Fahrer hat alle Dokumente 38) Transportmittel-Nr. 37) Kontierung
erhalten und dies bestatigt.
39) LKW-Code
40) VersandHUEH KPS: iS aLnTej']'%%Hglghnungs-Schl
42)b|_5mpéan%stgasﬁlil tandi uéén %%l: '{a d erhal
01geenunvosn|u stand erhalten
nikng g mqﬁfgmz{b

[T
ks Z
43) Ubemahmebeslitigung des Fahrers: b ‘ TZBZB
obige Sendung vollstandig, in ordnungsgemé&ssem Zustand und Flnnenslempal[wlierschnﬂ.

beford: icher iib d betri T .
eforderungssicher ibemommen und betriebssicher verladen 23) Die Se‘n,dun 9, UGE 0 C ﬁ = davon getansat

ehficas \

i_Datum Uhrzeit Unterschrift Eurc-Gitter-Pal.(G Euro-Gitter-Pal.(GP) |
45} Gerchisstand Sfutigart, E5 gift dautsches Recht als vereinbart, ’ M 46) FirSpediteur
i {Spaditionsabrechnung)
2) Lieferanten-Nr. 8) Sendungsnummer
V0091020720 2513652889
10) Spediteur-Nr. 13) Bordero-/Ladeliste-Nr.

i

R

0087303727
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Transport Order

| -— oy

— r F £ _/

Mittente

N° partita IVA
Sender

VAE-ID-No.

ROBERT-BOSCH--ALLEE 1
D-99817 EISENACH

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

Data / Date

21-0CT-2020

= |

WA

Indirizze del uogo di carico {di ritiro}

Ordine di trasporto

Note

ivery

{remains with consignes at delivery)

Del

Callection at sender
Data / Date

Delivery to consignee
Data f Date

Accarding to CMR, transport damages have to be noted an the transport order (FOD}
upan delivery of the consignment. Damages not visitle extemally shaid be notified in
writing to the resporsible EURCCONNECT terminal within 7 days after defivery.

Orario / Time

Qrario [ Time

Collection address Order code
ERF~-EC—-1338141 1 '
Condizionl di trasporto/Delivery terms jlgldiﬁ_zztal tedrgflnale
erminal aadress -
frenco dom, franco fabbrica 1
* Destinatario Ne partita IVA Dfmedcml'u‘!e exsioiks DHL FREIGHT GMBH .-
Consignee VAT-ID-No. I:I:Ideoagrzamm Dm Esggjanaw ERFLIRT IL
atmpi iampp [PET DEN FROSCH-CKERN 7
Llail Lawsil™ |p-99098 ERFURT
MAGNA PT SPA O™ Ot Tal 249 361 49 30 40
a1 [Faxz+43 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4 ey "
I-70026 MODUGND 3 EXW
Assicurazione complementare | Numero di dossler
S Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce v g o
Peleryadiress \'\ " " Fiferament del clente
‘{  Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
v Cumency Valug for insurance
! . No [T ME—TNW-—-151 857
! Terminal di arrivo Nurmero telefonico
' ' Destination terminal Contact tel. ,
. BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaglo | Descrizionddélla merce Tariffa doganale Peso Jordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantify Packing™==+|, Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weightin kg Value (with currency)
A
1
t FARTS 211.0
1 YPRAL  [PARTS
EX WORKS ot A R g S
Din, X onx anx an= i. QEQ.": LMO" Qo 480{1‘ 00 211.0 ¢
Richieste particolari / Spedial consignments K E
NEHNELNAGEL
a dej Ciclomiy e~ 70026 Mog 1l
-1 ugna i)
Istruzioni particolari / Spectal instructions _:"; - --}'?Allegq‘é‘ I.ﬁ.,n IEs}ﬂFs 02&
éﬁ ?ﬁc i+
Verifid L, on fiserva di
? ualitd'e quantity”
Ritiro dal mittente Consegna &l destinatario IMPORTANT ] Timbro e firma del mittente

Stamp and signature of sender

Firma dell'autista / Driver’s signature

Firma def destinatario
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
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